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Chapter 18

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ταῦτα
–ဤအရာများကုိ
G3778

εἰπὼν,
ပြောဆုိ၍
G3004

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἐξῆλθεν
ထွက်သွား၏
G1831

σὺν
–နငှ့်အတူ
G4862

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
–သူ၏
G0846

πέραν
တစ်ဖက်သ့ုိ
G4008

τοῦ
–၏
G3588

χειμάρρου
ချောင်းရေ
G5493

τοῦ
–၏
G3588

Κέδρων,
ကေဒရုန်
G2748

ὅπου
အရပ်၌
G3699

ἦν
ရိှ၏
G1510

κῆπος,
ဥယျာဉ်
G2779

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ὃν
–ထုိအရပ်သ့ုိ
G3739

εἰσῆλθεν
ဝင်သွား၏
G1525

αὐτὸς,
–ကုိယ်တော်သည်
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ.
–သူ၏
G0846

ထုိသ့ုိ မိန ့မ်ြွက်တော်မူပြီးမှ ယေရုှသည် တပည့်တော်တ့ုိနငှ့်အတူ ကေဒြုနခ်ျောင်းတဘက်သ့ုိကြွ၍၊ ထုိအရပ်၌ရိှသော 

ဥယျာဉ်သ့ုိဝင်တော်မူ၏။

2 ᾔδει
သိ၏
G1492

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–လည်း
G2532

Ἰούδας,
ယုဒ
G2455

ὁ
–ထုိ
G3588

παραδιδοὺς
အပ်န ှသူံ
G3860

αὐτὸν,
–သ့ူကုိ
G0846

τὸν
–ထုိ
G3588

τόπον,
အရပ်ကုိ
G5117

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

πολλάκις
ကြိမ်ဖနမ်ျားစွာ
G4178

συνήχθη
စုရံုးလေ့ရိှ၏
G4863

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἐκεῖ,
ထုိအရပ်၌
G1563

μετὰ
–နငှ့်အတူ
G3326

τῶν
–ထုိ
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ.
–သူ၏
G0846

ထုိအရပ်သ့ုိယေရုှသည် တပည့်တော်တုိ့နငှ့်အတူ သွားမြဲရိှသောကြောင့်၊ ကုိယ်တော်ကုိ အပ်န ှသံော ယုဒရှကာရုတ်သည် 

ထုိအရပ်ကုိသိသည်ဖြစ်၍၊

3 ὁ
–ထုိ
G3588

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

Ἰούδας,
ယုဒ
G2455

λαβὼν
ယူ၍
G2983

τὴν
–ထုိ
G3588

σπεῖραν,
စစ်တပ်
G4686

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

ἀρχιερέων
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးများ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

Φαρισαίων
ဖာရိရဲှများ
G5330

ὑπηρέτας,
အစေခံများကုိ
G5257

ἔρχεται
လာ၏
G2064

ἐκεῖ
ထုိအရပ်၌
G1563

μετὰ
–နငှ့်အတူ
G3326

φανῶν,
မီးရူှးတုိင်များ
G5322

καὶ
–နငှ့်
G2532

λαμπάδων,
မီးခွက်များ
G2985

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅπλων.
လက်နက်များ
G3696

စစ်သူရဲတတပ်ကုိ၎င်း၊ ယဇ်ပုရာဟိတ်အကြီးတုိ့နငှ့် ဖာရိရဲှတုိ့စေလွှတ်သောမင်းလလုင်တုိ့ကုိ၎င်း ခေါခ့ဲ် ၍၊ မီးအိမ်၊ မီးရူှး၊ 

လက်နက်တုိ့ကုိ လက်စဲွလျက်လာကြ၏။

4 Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

εἰδὼς
သိလျက်
G1492

πάντα
အလုံးစံု
G3956

τὰ
–ထုိ
G3588

ἐρχόμενα
လာလတ္တံ့သော
G2064

ἐπ’
–အပေါမှ်ာ
G1909

αὐτὸν,
–သ့ူကုိ
G0846

ἐξῆλθεν
ထွက်သွား၍
G1831

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
–သူတုိ့ကုိ
G0846

Τίνα
အဘယ်သူကုိ
G5101

ζητεῖτε?
ရှာကြသနည်း
G2212
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ယေရုှသည် ကုိယ်တော်၌ဖြစ်လတံ့သမျှသော အမုှအရာတုိ့ကုိသိတော်မူလျက်၊ လာသောသူတုိ့ဆီသ့ုိ သွား၍ 

အဘယ်သူကုိရှာကြသနည်းဟ ုမေးတော်မူ၏။

5 ἀπεκρίθησαν
ပြနပ်ြော၏
G0611

αὐτῷ,
–သ့ူကုိ
G0846

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

τὸν
–ထုိ
G3588

Ναζωραῖον.
နာဇရက်သား
G3480

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
–သူတုိ့ကုိ
G0846

Ἐγώ
ငါ
G1473

εἰμι.
ဖြစ်၏
G1510

εἱστήκει
ရပ်နေ၏
G2476

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–လည်း
G2532

Ἰούδας,
ယုဒ
G2455

ὁ
–ထုိ
G3588

παραδιδοὺς
အပ်န ှသူံ
G3860

αὐτὸν,
–သ့ူကုိ
G0846

μετ’
–နငှ့်အတူ
G3326

αὐτῶν.
–သူတုိ့
G0846

နာဇရက်မြို့သား ယေရုှကုိရှာကြသည်ဟဆုိုလျှင်၊ ယေရုှက၊ ငါသည်ထုိသူဖြစ်၏ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။ ကုိယ်တော်ကုိအပ်န ှသံော 

ယုဒရှကာရုတ်သည်လည်း ထုိသူတုိ့နငှ့်အတူရပ်နေ၏။

6 ὡς
–သောအခါ
G5613

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
–သူတုိ့ကုိ
G0846

Ἐγώ
ငါ
G1473

εἰμι,
ဖြစ်၏
G1510

ἀπῆλθον
နောက်ဆုတ်သွား၏
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὰ
–ထုိ
G3588

ὀπίσω,
နောက်သ့ုိ
G3694

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔπεσαν
လဲကျ၏
G4098

χαμαί.
မြေပေါ၌်
G5476

ငါသည် ထုိသူဖြစ်၏ဟ ုမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ ထုိသူတုိ့သည် နောက်သ့ုိလှန၍် မြေပေါ၌်လဲကြ၏။

7 πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἐπηρώτησεν
မေးမြနး်၏
G1905

αὐτούς,
–သူတုိ့ကုိ
G0846

Τίνα
အဘယ်သူကုိ
G5101

ζητεῖτε?
ရှာကြသနည်း
G2212

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

εἶπαν,
ပြော၏
G3004

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

τὸν
–ထုိ
G3588

Ναζωραῖον.
နာဇရက်သား
G3480

အဘယ်သူကုိရှာသနည်းဟ ုတဖနမ်ေးတော်မူလျှင်၊ နာဇရက်မြို့သားယေရုှကုိ ရှာကြသည်ဟ ုထုိသူတုိ့ သည် ဆုိကြ၏။

8 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Εἶπον
ပြောပြီ
G3004

ὑμῖν
–သင်တုိ့ကုိ
G4771

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

ἐγώ
ငါ
G1473

εἰμι.
ဖြစ်၏
G1510

εἰ
–အကယ်၍
G1487

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἐμὲ
–ငါကုိ့
G1473

ζητεῖτε,
ရှာကြလျှင်
G2212

ἄφετε
ခွင့်ပြုကြ
G0863

τούτους
–ဤသူတုိ့ကုိ
G3778

ὑπάγειν;
သွားစေ
G5217

ယေရုှကလည်း၊ ငါသည်ထုိသူဖြစ်၏ဟငုါပြောပြီ။ သ့ုိဖြစ်၍ငါကုိ့ရှာလျှင် ဤသူတုိ့သည် သွားပါလေ စေဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

9 ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

πληρωθῇ
ပြည့်စံုစေ
G4137

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

ὃν
–ထုိအရာကုိ
G3739

εἶπεν
ပြောခ့ဲ၏
G3004

ὅτι,
–အကြောင်းမှာ
G3754

Οὓς
–ထုိသူတုိ့ကုိ
G3739

δέδωκάς
ပေးတော်မူခ့ဲ၏
G1325

μοι,
–ငါကုိ့
G1473

οὐκ
–မ
G3756

ἀπώλεσα
ဆံုးရံုှးစေခ့ဲ
G0622

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτῶν
–သူတုိ့
G0846

οὐδένα.
တစ်ယောက်မျှ
G3762

ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုအား ပေးတော်မူသောသူတုိ့တွင် အဘယ်သူမျှပျက်ဆီးခြင်းသ့ုိ မရောက်ပါ ဟသူော 

အထက်ကစကားတော်ကုိ ပြည့်စံုစေခြင်းငှါ ဤသ့ုိမိန ့တ်ော်မူ၏။
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10 Σίμων
ရိှမုန်
G4613

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

Πέτρος,
ပေတရု
G4074

ἔχων
ရိှသည်ဖြစ်၍
G2192

μάχαιραν,
ဓားကုိ
G3162

εἵλκυσεν
ဆဲွထုတ်လိက်ု၏
G1670

αὐτὴν,
–ထုိအရာကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔπαισεν
ခုတ်လိက်ု၏
G3817

τὸν
–ထုိ
G3588

τοῦ
–၏
G3588

ἀρχιερέως
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

δοῦλον,
ကျွနကုိ်
G1401

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπέκοψεν
ဖြတ်ပစ်လိက်ု၏
G0609

αὐτοῦ
–သူ၏
G0846

τὸ
–ထုိ
G3588

ὠτάριον
နားရွက်
G5621

τὸ
–ထုိ
G3588

δεξιόν.
ညာဘက်
G1188

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὄνομα
နာမည်
G3686

τῷ
–ထုိ
G3588

δούλῳ,
ကျွန်
G1401

Μάλχος.
မာလခု
G3124

ထုိအခါရိှမုနပ်ေတရုသည် မိမိ၌ပါသောထားကုိဆဲွထုတ်ပြီးလျှင် ယဇ်ပုရောဟတ်မင်း၏ ကျွန ်တယောက်ကုိ ခုတ်သဖြင့် 

လက်ျာနားရွက်ပြတ်လေ၏။ ထုိကျွန၏် အမည်ကားမာလခုဖြစ်သတည်း။

11 εἶπεν
ပြော၏
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

τῷ
–ထုိ
G3588

Πέτρῳ,
ပေတရုကုိ
G4074

Βάλε
ထည့်
G0906

τὴν
–ထုိ
G3588

μάχαιραν
ဓား
G3162

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

θήκην;
အိမ်ထဲသ့ုိ
G2336

τὸ
–ထုိ
G3588

ποτήριον
ခွက်ဖလား
G4221

ὃ
–ထုိအရာကုိ
G3739

δέδωκέν
ပေးတော်မူခ့ဲ၏
G1325

μοι
–ငါကုိ့
G1473

ὁ
–ထုိ
G3588

Πατήρ,
ခမည်းတော်
G3962

οὐ
–မ
G3756

μὴ
–မ
G3361

πίω
သောက်ရမည်
G4095

αὐτό?
–ထုိအရာကုိ
G0846

ယေရုှကလည်း ထားကုိအိမ်၌သွင်းထားလော။့ ခမည်းတော်သည် ငါအ့ား ပေးတော်မူသောခွက်ကုိ ငါ မသောက်ရာသလောဟ ု

ပေတရုအားမိန ့တ်ော်မူ၏။

12 Ἡ
–ထုိ
G3588

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

σπεῖρα,
စစ်တပ်
G4686

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος,
စစ်သူကြီး
G5506

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ὑπηρέται
အစေခံများ
G5257

τῶν
–၏
G3588

Ἰουδαίων,
ယုဒလမူျ ိုးများ
G2453

συνέλαβον
ဖမ်းဆီး၏
G4815

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှကုိ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔδησαν
ချည်နေှာင်၏
G1210

αὐτὸν;
–သ့ူကုိ
G0846

ထုိအခါတပ်မူှးမှစ၍ စစ်သူရဲတုိ့နငှ့် ယုဒမင်းလလုင်တုိ့သည် ယေရုှကုိဘမ်းဆီး၍ ချည်နေှာင်ပြီးလျှင် အနန္တ်မင်းထံသ့ုိ ရှေးဦးစွာ 

ယူသွားကြ၏။

13 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤγαγον
ဆောင်သွား၏
G0071

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

Ἅνναν
အာနတ်
G0452

πρῶτον;
ပထမဦးစွာ
G4412

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

πενθερὸς
ယောက္ခမ
G3995

τοῦ
–၏
G3588

Καϊάφα,
ကာယဖ
G2533

ὃς
–ထုိသူသည်
G3739

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

ἀρχιερεὺς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

τοῦ
–၏
G3588

ἐνιαυτοῦ
နစ်ှ
G1763

ἐκείνου.
–ထုိနစ်ှ
G1565

အနန္တ်မင်းကား၊ ထုိနစ်ှတွင် ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းဖြစ်သော ကယာဖ၏ယောက္ခမဖြစ်သတည်း။
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14 ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Καϊάφας
ကာယဖ
G2533

ὁ
–ထုိ
G3588

συμβουλεύσας
အကြံပေးခ့ဲသူ
G4823

τοῖς
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίοις,
ယုဒလမူျ ိုးများကုိ
G2453

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

συμφέρει
အကျ ိုးရိှ၏
G4851

ἕνα
လတူစ်ယောက်
G1520

ἄνθρωπον
လူ
G0444

ἀποθανεῖν
သေရန်
G0599

ὑπὲρ
–အတွက်
G5228

τοῦ
–ထုိ
G3588

λαοῦ.
လမူျ ိုး
G2992

ထုိကယာဖကား၊ လတူယောက်သည် လမူျားတုိ့အတွက် ပျက်စီးသော် သာ၍ကောင်းသည်ဟ ုယုဒလ ူတုိ့နငှ့် 

တုိင်ပင်ပြောဆုိသောသူပေတည်း။

15 Ἠκολούθει
နောက်သ့ုိလိက်ု၏
G0190

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ.
ယေရုှကုိ
G2424

Σίμων
ရိှမုန်
G4613

Πέτρος
ပေတရု
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἄλλος
အခြား
G0243

μαθητής,
တပည့်တော်
G3101

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μαθητὴς
တပည့်တော်
G3101

ἐκεῖνος
–ထုိသူ
G1565

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

γνωστὸς
ကျွမ်းဝင်သူ
G1110

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖ,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးကုိ
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

συνεισῆλθεν
အတူဝင်သွား၏
G4897

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ
ယေရုှနငှ့်
G2424

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

αὐλὴν
တနတုိ်င်းတော်
G0833

τοῦ
–၏
G3588

ἀρχιερέως.
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

ရိှမုနပ်ေတရုနငှ့် အခြားသောတပည့်တော်တယောက်သည် ယေရုှနောက်တော်သ့ုိ လိက်ုကြ၏။ ထုိ တပည့်တော်သည် 

ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း၏ အသိအကျွမ်းဖြစ်၍၊ ယေရုှနငှ့်တကွ ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း၏ အိမ်ဦး ထဲသ့ုိ ဝင်လေ၏။

16 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Πέτρος
ပေတရု
G4074

εἱστήκει
ရပ်နေ၏
G2476

πρὸς
–အနးီ
G4314

τῇ
–ထုိ
G3588

θύρᾳ
တံခါး
G2374

ἔξω.
အပြင်၌
G1854

ἐξῆλθεν
ထွက်သွား၏
G1831

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὁ
–ထုိ
G3588

μαθητὴς
တပည့်တော်
G3101

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄλλος,
အခြား
G0243

ὁ
–ထုိ
G3588

γνωστὸς
ကျွမ်းဝင်သူ
G1110

τοῦ
–၏
G3588

ἀρχιερέως,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

τῇ
–ထုိ
G3588

θυρωρῷ,
တံခါးစောင့်မ
G2377

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰσήγαγεν
ခေါသွ်င်း၏
G1521

τὸν
–ထုိ
G3588

Πέτρον.
ပေတရုကုိ
G4074

ပေတရုမူကားပြင်၌ တံခါးနားမှာရပ်နေ၏။ ထုိကြောင့် ယဇ်ပုရာဟိတ်မင်းနငှ့်အကျွမ်းဝင်သော တပည့် တော်သည်ထွက်၍ 

တံခါးစောင့်မိနး်မအားပြောပြီးမှ ပေတရုကုိသွင်းလေ၏။

17 λέγει
ပြော၏
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

τῷ
–ထုိ
G3588

Πέτρῳ
ပေတရုကုိ
G4074

ἡ
–ထုိ
G3588

παιδίσκη,
ကျွနမ်
G3814

ἡ
–ထုိ
G3588

θυρωρός,
တံခါးစောင့်မ
G2377

Μὴ
–မ
G3361

καὶ
–လည်း
G2532

σὺ,
–သင်
G4771

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

εἶ
ဖြစ်၏
G1510

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

τούτου?
–ဤသူ၏
G3778

λέγει
ပြော၏
G3004

ἐκεῖνος,
–ထုိသူ
G1565

Οὐκ
–မ
G3756

εἰμί.
ဖြစ်
G1510

တံခါးစောင့်မိနး်မက ပေတရုအား၊ သင်သည် ထုိသူ၏တပည့်တုိ့အဝင်ဖြစ်သည် မဟတ်ုလောဟ ုဆုိလျှင်၊ မဟတ်ုဘူးဟ ု

ပေတရုငြင်းလေ၏။
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18 εἱστήκεισαν
ရပ်နေ၏
G2476

δὲ
–သော်လည်း
G1161

οἱ
–ထုိ
G3588

δοῦλοι
ကျွနမ်ျား
G1401

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ὑπηρέται,
အစေခံများ
G5257

ἀνθρακιὰν
မီးခဲပံု
G0439

πεποιηκότες -- 
ပြုလပ်ု၍
G4160

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

ψῦχος
ချမ်း၏
G5592

ἦν -- 
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐθερμαίνοντο.
ကုိယ်ပူနေွးစေ၏
G2328

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–လည်း
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

Πέτρος
ပေတရု
G4074

μετ’
–နငှ့်အတူ
G3326

αὐτῶν
–သူတုိ့
G0846

ἑστὼς,
ရပ်၍
G2476

καὶ
–နငှ့်
G2532

θερμαινόμενος.
ကုိယ်ပူနေွးလျက်
G2328

ထုိကာလ၌ ချမ်းသောကြောင့် ကျွနမ်ျားနငှ့်မင်းလလုင်များတုိ့သည် မီးခဲပံုကုိထည့်၍ မီးလှုံလျက် နေ ကြ၏။ ပေတရုသည်လည်း 

သူတုိ့နငှ့်တကွရပ်၍ မီးလှုံလျက်နေ၏။

19 Ὁ
–ထုိ
G3588

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἀρχιερεὺς
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

ἠρώτησεν
မေးမြနး်၏
G2065

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν
ယေရုှကုိ
G2424

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τῶν
–ထုိ
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ,
–သူ၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τῆς
–၏
G3588

διδαχῆς
ကြားနာချက်
G1322

αὐτοῦ.
–သူ၏
G0846

ထုိအခါ ယဇ်ပုရာဟိတ်မင်းသည် တပည့်တော်တုိ့ကုိ၎င်း၊ ဒေသနာတော်ကုိ၎င်း အကြောင်းပြု၍ ယေရုှကုိ မေးမြနး်စစ်ကြော၏။

20 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

αὐτῷ
–သ့ူကုိ
G0846

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ἐγὼ
ငါ
G1473

παρρησίᾳ
ပွင့်ပွင့်လင်းလင်း
G3954

λελάληκα
ပြောခ့ဲ၏
G2980

τῷ
–ထုိ
G3588

κόσμῳ;
လောကကုိ
G2889

ἐγὼ
ငါ
G1473

πάντοτε
အမြဲ
G3842

ἐδίδαξα
သွနသ်င်ခ့ဲ၏
G1321

ἐν
–၌
G1722

συναγωγῇ
တရားစရပ်
G4864

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ,
ဗိမာနတ်ော်
G2411

ὅπου
–အရပ်၌
G3699

πάντες
လအူပေါင်း
G3956

οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι
ယုဒလမူျ ိုးများ
G2453

συνέρχονται,
စုရံုး၏
G4905

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

κρυπτῷ
လျှ ို့ဝှက်ရာ
G2927

ἐλάλησα
ပြောခ့ဲ၏
G2980

οὐδέν.
တစ်ခုမျှ–မ
G3762

ယေရုှကလည်း၊ ငါသည်လောက၌ ထင်ရှားစွာဟောပြောပြီ။ ယုဒလအူပေါင်းတ့ုိ စည်းဝေးရာတရား စရပ်၌၎င်း၊ ဗိမာနတ်ော်၌၎င်း၊ 

အစဉ်မပြတ်ဆံုးမဩဝါဒပေးပြီ။ မထင်ရှားဘဲ အလျှင်းမဟောမပြော။

21 τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

με
–ငါကုိ့
G1473

ἐρωτᾷς?
မေးသနည်း
G2065

ἐρώτησον
မေးကြ
G2065

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀκηκοότας
ကြားခ့ဲသူများကုိ
G0191

τί
အဘယ်အရာ
G5101

ἐλάλησα
ပြောခ့ဲ၏
G2980

αὐτοῖς;
–သူတုိ့ကုိ
G0846

ἴδε,
ကြည့်
G3708

οὗτοι
–ဤသူတုိ့
G3778

οἴδασιν
သိ၏
G1492

ἃ
–ထုိအရာများကုိ
G3739

εἶπον
ပြောခ့ဲပြီ
G3004

ἐγώ.
ငါ
G1473

အဘယ်ကြောင့်ငါကုိ့ မေးမြနး်သနည်း၊ ငါသည် အဘယ်သ့ုိ ဟောပြောသည်ကုိ ကြားနာသောသူတုိ့ကုိ မေးမြနး်လော။့ 

ငါပြောသောစကားကုိ ထုိသူတုိ့သည် သိကြ၏ဟမိုန ့တ်ော်မူ၏။
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22 ταῦτα
–ဤအရာများ
G3778

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
–သူ
G0846

εἰπόντος,
ပြောသောအခါ
G3004

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

παρεστηκὼς
ရပ်လျက်ရိှသော
G3936

τῶν
–ထုိ
G3588

ὑπηρετῶν
အစေခံများ
G5257

ἔδωκεν
ပေး၏
G1325

ῥάπισμα
ပါးရုိက်ချက်
G4475

τῷ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦ,
ယေရုှကုိ
G2424

εἰπών,
ပြော၍
G3004

Οὕτως
–ဤသ့ုိ
G3779

ἀποκρίνῃ
ပြနပ်ြောသလော
G0611

τῷ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖ?
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးကုိ
G0749

ထုိသ့ုိမိန ့တ်ော်မူလျှင်၊ အနးီအပါး၌ရပ်နေသော မင်းလလုင်တယောက်က၊ သင်သည် ယဇ်ပုရာဟိတ် မင်းကုိ 

ဤသ့ုိပြနပ်ြောရာသလောဟဆုိုလျက် ယေရုှကုိရုိက်လေ၏။

23 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

αὐτῷ
–သ့ူကုိ
G0846

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Εἰ
–အကယ်၍
G1487

κακῶς
မှားယွင်း
G2560

ἐλάλησα,
ပြောခ့ဲလျှင်
G2980

μαρτύρησον
သက်သေခံ
G3140

περὶ
–အကြောင်း
G4012

τοῦ
–၏
G3588

κακοῦ;
မှားယွင်းမုှ
G2556

εἰ
–အကယ်၍
G1487

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καλῶς,
မှနက်နလ်ျှင်
G2573

τί
အဘယ်ကြောင့်
G5101

με
–ငါကုိ့
G1473

δέρεις?
ရုိက်သနည်း
G1194

ယေရုှကလည်း၊ ငါစ့ကားမမှနလ်ျှင်မမှနက်ြောင်းကုိပြပါ မှနလ်ျှင်ငါကုိ့အဘယ်ကြောင့်ရုိက်သနည်းဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

24 ἀπέστειλεν
ပ့ုိလွှတ်၏
G0649

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτὸν
–သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἅννας,
အာနတ်
G0452

δεδεμένον,
ချည်နေှာင်လျက်
G1210

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

Καϊάφαν
ကာယဖ
G2533

τὸν
–ထုိ
G3588

ἀρχιερέα.
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

အနန္တ်မင်းသည် ကုိယ်တော်ကုိချည်နေှာင်လျက် ရိှသည်အတုိင်း၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း ကယာဖထံသ့ုိ ပ့ုိစေခ့ဲပြီ။

25 Ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Σίμων
ရိှမုန်
G4613

Πέτρος
ပေတရု
G4074

ἑστὼς
ရပ်၍
G2476

καὶ
–နငှ့်
G2532

θερμαινόμενος.
ကုိယ်ပူနေွးလျက်
G2328

εἶπον
ပြော၏
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτῷ,
–သ့ူကုိ
G0846

Μὴ
–မ
G3361

καὶ
–လည်း
G2532

σὺ
–သင်
G4771

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

μαθητῶν
တပည့်တော်များ
G3101

αὐτοῦ
–သူ၏
G0846

εἶ?
ဖြစ်သလော
G1510

ἠρνήσατο
ငြင်းဆုိ၏
G0720

ἐκεῖνος,
–ထုိသူ
G1565

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν,
ပြော၏
G3004

Οὐκ
–မ
G3756

εἰμί.
ဖြစ်
G1510

ရိှမုနပ်ေတရုသည် ရပ်၍မီးလှုံလျက်နေသည်တွင် အချ ို့သောသူတုိ့က၊ သင်သည် သူ၏တပည့်တုိ့ အဝင်ဖြစ်သည်မဟတ်ုလောဟ ု

မေးလျှင်၊ မဟတ်ုဘူးဟ ုပေတရုငြင်းလေ၏။

26 λέγει
ပြော၏
G3004

εἷς
တစ်ယောက်
G1520

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

δούλων
ကျွနမ်ျား
G1401

τοῦ
–၏
G3588

ἀρχιερέως,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး
G0749

συγγενὴς
ဆွေမျ ိုး
G4773

ὢν
ဖြစ်လျက်
G1510

οὗ
–ထုိသူ၏
G3739

ἀπέκοψεν
ဖြတ်ပစ်ခ့ဲ၏
G0609

Πέτρος
ပေတရု
G4074

τὸ
–ထုိ
G3588

ὠτίον,
နားရွက်ကုိ
G5621

Οὐκ
–မ
G3756

ἐγώ
ငါ
G1473

σε
–သင့်ကုိ
G4771

εἶδον
မြင်ခ့ဲ၏
G3708

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

κήπῳ
ဥယျာဉ်
G2779

μετ’
–နငှ့်အတူ
G3326

αὐτοῦ?
–သူ၏
G0846
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ပေတရုခုတ်၍ နားရွက်ပြတ်သောသူနငှ့်ပေါက်ဘော်တော်သော ယဇ်ပုရာဟိတ်မင်း၏ ကျွနတ် ယောက်က၊ သင်သည် ဥယျာဉ်၌ 

ယေရုှနငှ့်အတူရိှသည်ကုိ ငါမြင်ခ့ဲပြီမဟတ်ုလောဟဆုိုလျှင်၊

27 πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἠρνήσατο
ငြင်းဆုိ၏
G0720

Πέτρος,
ပေတရု
G4074

καὶ
–နငှ့်
G2532

εὐθέως
ချက်ခြင်း
G2112

ἀλέκτωρ
ကြက်
G0220

ἐφώνησεν.
တွန၏်
G5455

ပေတရုသည် တဖနင်ြင်းပြနလ်ေ၏၊ ထုိခဏခြင်းတွင် ကြက်တွန၏်။

28 Ἄγουσιν
ဆောင်သွား၏
G0071

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν
ယေရုှကုိ
G2424

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ
G3588

Καϊάφα
ကာယဖ
G2533

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πραιτώριον.
တရားရံုးတော်
G4232

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πρωΐ.
မနက်စောစော
G4404

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτοὶ
–သူတုိ့သည်
G0846

οὐκ
–မ
G3756

εἰσῆλθον
ဝင်ခ့ဲကြ
G1525

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πραιτώριον,
တရားရံုးတော်
G4232

ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

μὴ
–မ
G3361

μιανθῶσιν,
ညစ်ညူးစေ
G3392

ἀλλὰ
–သ့ုိသော်
G0235

φάγωσιν
စားကြမည်
G5315

τὸ
–ထုိ
G3588

πάσχα.
ပသခါ
G3957

နနံက်အချနိရ်ောက်လျှင်၊ ယေရုကုိ ကယာဖထမှ အိမ်တော်ဦးသ့ုိဆောင်သွားကြ၏။ ထုိသူတုိ့သည် အာပတ်နငှ့်ကင်းလတ်ွ၍ 

ပသခါပဲွကုိ ခံရမည်အကြောင်း။ အိမ်တော်ဦးထဲသ့ုိ ကုိယ်တုိင်မဝင်ကြ။

29 ἐξῆλθεν
ထွက်သွား၏
G1831

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος
ပိလတ်
G4091

ἔξω
အပြင်သ့ုိ
G1854

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

αὐτοὺς,
–သူတုိ့ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

φησίν,
ပြော၏
G5346

Τίνα
အဘယ်
G5101

κατηγορίαν
စွပ်စဲွချက်
G2724

φέρετε
ယူဆောင်လာသနည်း
G5342

‹κατὰ›
–ဆန ့က်ျင်၍
G2596

τοῦ
–၏
G3588

ἀνθρώπου
လူ
G0444

τούτου?
–ဤသူ၏
G3778

ထုိကြောင့် ပိလတ်မင်းသည် သူတုိ့ရိှရာသ့ုိထွက်၍ ဤသူ၌အဘယ်အပြစ်ကုိ တင်ကြသနည်းဟ ုမေးသော်၊

30 ἀπεκρίθησαν
ပြနပ်ြော၏
G0611

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπαν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
–သ့ူကုိ
G0846

Εἰ
–အကယ်၍
G1487

μὴ
–မ
G3361

ἦν
ဖြစ်ခ့ဲလျှင်
G1510

οὗτος
–ဤသူ
G3778

κακὸν,
မကောင်းသောအရာ
G2556

ποιῶν
ပြုသူ
G4160

οὐκ
–မ
G3756

ἄν
–လျှင်
G0302

σοι
–သင့်ကုိ
G4771

παρεδώκαμεν
အပ်န ှခ့ဲံကြမည်
G3860

αὐτόν.
–သ့ူကုိ
G0846

ဤသူသည်လဆုိူးမဟတ်ုလျှင် အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်တော်၌မအပ်ပါဟလုျှောက်ကြ၏။

31 εἶπεν
ပြော၏
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτοῖς
–သူတုိ့ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

Λάβετε
ယူကြ
G2983

αὐτὸν
–သ့ူကုိ
G0846

ὑμεῖς,
–သင်တုိ့
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατὰ
–အရ
G2596

τὸν
–ထုိ
G3588

νόμον
တရားဥပဒေ
G3551

ὑμῶν,
–သင်တုိ့၏
G4771

κρίνατε
တရားစီရင်ကြ
G2919

αὐτόν.
–သ့ူကုိ
G0846

εἶπον
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
–သ့ူကုိ
G0846

οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι,
ယုဒလမူျ ိုးများ
G2453

Ἡμῖν
–ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
G1473

οὐκ
–မ
G3756

ἔξεστιν
ခွင့်ပြု
G1832

ἀποκτεῖναι
သတ်ရန်
G0615

οὐδένα;
မည်သ့ူကုိမျှ
G3762

ပိလတ်မင်းကလည်း၊ သ့ူကုိယူ၍ သင်တုိ့ ဓမ္မသတ်အတုိင်းစီရင်ကြဟဆုို၏။ ယုဒလတုိူ့ကလည်း၊ အကျွန်ပ်ုသည် အဘယ်သူကုိမျှ 

မသတ်ပုိင်ပါဟလုျှောက်ကြ၏။
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32 ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

τοῦ
–၏
G3588

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

πληρωθῇ,
ပြည့်စံုမည်
G4137

ὃν
–ထုိအရာကုိ
G3739

εἶπεν,
ပြောခ့ဲ၏
G3004

σημαίνων
ရည်ညှွနး်၍
G4591

ποίῳ
အဘယ်သ့ုိသော
G4169

θανάτῳ
သေခြင်း
G2288

ἤμελλεν
အံဖ့ြစ်
G3195

ἀποθνήσκειν.
သေတောမ့ည်
G0599

ထုိသ့ုိလျှောက်သော်၊ ယေရုှသည်အဘယ်သ့ုိ မိမိသေရမည်အရိပ်ကုိပေး၍၊ မိန ့တ်ော်မူသောစကား တော် 

ပြည့်စံုမည်အကြောင်းတည်း။

33 Εἰσῆλθεν
ဝင်သွား၏
G1525

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

πραιτώριον
တရားရံုးတော်
G4232

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐφώνησεν
ခေါလိ်က်ု၏
G5455

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦν,
ယေရုှကုိ
G2424

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἶπεν
ပြော၏
G3004

αὐτῷ,
–သ့ူကုိ
G0846

Σὺ
–သင်
G4771

εἶ
ဖြစ်သလော
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Βασιλεὺς
ရှင်ဘုရင်
G0935

τῶν
–၏
G3588

Ἰουδαίων?
ယုဒလမူျ ိုးများ
G2453

ပိလတ်မင်းသည် အိမ်တော်ဦးထဲသ့ုိတဖနဝ်င်၍ယေရုှကုိခေါပ်ြီးလျှင်၊ သင်သည် ယုဒရှင်ဘုရင် မှန ်သလောဟမုေး၏။

34 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ἀπὸ
–မှ
G0575

σεαυτοῦ
–ကုိယ်တော်ကုိယ်တုိင်
G4572

σὺ
–သင်
G4771

τοῦτο
–ဤအရာကုိ
G3778

λέγεις,
ပြောသလော
G3004

ἢ
–သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἄλλοι
အခြားသူတုိ့
G0243

εἶπόν
ပြောခ့ဲသလော
G3004

σοι
–သင့်ကုိ
G4771

περὶ
–အကြောင်း
G4012

ἐμοῦ?
–ငါကုိ့
G1473

ယေရုှကလည်း၊ မင်းကြီးသည် ကုိယ်အလိအုလျောက် ဤသ့ုိမေးသလော၊ သ့ုိမဟတ်ု သူတပါးတုိ့သည် ငါ၏အကြောင်းကုိ 

လျှောက်ကြပြီလောဟ ုမေးတော်မူ၏။

35 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

Μήτι
–မ
G3385

ἐγὼ
ငါ
G1473

Ἰουδαῖός
ယုဒလမူျ ိုး
G2453

εἰμι?
ဖြစ်သလော
G1510

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔθνος
လမူျ ိုး
G1484

τὸ
–ထုိ
G3588

σὸν,
–သင့်ရ့ဲ
G4674

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῖς,
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးများ
G0749

παρέδωκάν
အပ်န ှခ့ဲံကြ၏
G3860

σε
–သင့်ကုိ
G4771

ἐμοί.
–ငါကုိ့
G1473

τί
အဘယ်
G5101

ἐποίησας?
ပြုခ့ဲသနည်း
G4160

ပိလတ်မင်းက၊ ငါသည်ယုဒလဖူြစ်သလော။ သင်၏လမူျ ိုးနျင့်တကွ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့သည် သင့်ကုိငါ၌အပ်ကြပြီ။ 

သင်သည် အဘယ်သ့ုိပြုမိသနည်းဟမုေးလျှင်၊
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36 ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐμὴ,
–ငါ၏
G1699

οὐκ
–မ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

κόσμου
လောက
G2889

τούτου;
–ဤ
G3778

εἰ
–အကယ်၍
G1487

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ
G3588

κόσμου
လောက
G2889

τούτου,
–ဤ
G3778

ἦν
ဖြစ်ခ့ဲလျှင်
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐμή,
–ငါ၏
G1699

οἱ
–ထုိ
G3588

ὑπηρέται
အစေခံများ
G5257

ἄν�
–လျှင်
G0302

«οἱ
–ထုိ
G3588

ἐμοὶ
–ငါ၏
G1699

ἠγωνίζοντο»
တုိက်ခုိက်ကြလိမ့်မည်
G0075

ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

μὴ
–မ
G3361

παραδοθῶ
အပ်န ှခံြင်းခံရမည်
G3860

τοῖς
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίοις.
ယုဒလမူျ ိုးများကုိ
G2453

νῦν
ယခု
G3568

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἡ
–ထုိ
G3588

βασιλεία
နိင်ုငံတော်
G0932

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐμὴ
–ငါ၏
G1699

οὐκ
–မ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ἐντεῦθεν.
ဤအရပ်မှ
G1782

ယေရုှက၊ ငါ၏နိင်ုငံသည် ဤလောကနငှ့်မစပ်ဆုိင်။ ငါ၏နိင်ုငံသည် ဤလောကနငှ့် စပ်ဆုိင်လျှင်၊ ငါသည် 

ယုဒလတုိူ့လက်သ့ုိမရောက်စေခြင်းငှါ၊ ငါ၏လတုိူ့သည် တုိက်လှနက်ြလိမ့်မည်။ ယခုမူကား ငါ၏နိင်ုငံ သည် 

ဤဒေသအရပ်နငှ့်မစပ်ဆုိင်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

37 εἶπεν
ပြော၏
G3004

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

αὐτῷ
–သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

Οὐκοῦν
–သ့ုိဖြစ်လျှင်
G3766

βασιλεὺς
ရှင်ဘုရင်
G0935

εἶ
ဖြစ်သလော
G1510

σύ?
–သင်
G4771

ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော၏
G0611

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Σὺ
–သင်
G4771

λέγεις
ပြော၏
G3004

ὅτι
–အကြောင်းမှာ
G3754

βασιλεύς
ရှင်ဘုရင်
G0935

εἰμι
ဖြစ်၏
G1510

ἐγὼ.
ငါ
G1473

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοῦτο
–ဤအရာ
G3778

γεγέννημαι,
မွေးဖွားခ့ဲ၏
G1080

καὶ
–နငှ့်
G2532

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τοῦτο
–ဤအရာ
G3778

ἐλήλυθα
ရောက်လာခ့ဲ၏
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

κόσμον,
လောက
G2889

ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

μαρτυρήσω
သက်သေခံမည်
G3140

τῇ
–ထုိ
G3588

ἀληθείᾳ.
သစ္စာတရား
G0225

πᾶς
အလုံးစံု
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ὢν
ဖြစ်သူ
G1510

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

ἀληθείας,
သစ္စာတရား
G0225

ἀκούει
ကြား၏
G0191

μου
–ငါ၏
G1473

τῆς
–ထုိ
G3588

φωνῆς.
အသံ
G5456

ပိလတ်မင်းကလည်း၊ သ့ုိဖြစ်လျှင် သင်သည်ရှင်ဘုရင်မှနသ်လောဟမုေးသော်၊ ယေရုှက၊ မင်းကြီး မေးသည်အတုိင်း 

ငါသည်ရှင်ဘုရင်မှန၏်။ သမ္မာတရားဘက်၌ သက်သေခံခြင်းငှါ ငါသည်မွေးဘွားခြင်းကုိခံ၍ ဤလောကသ့ုိကြွလာပြီ။ 

သမ္မာတရားနငှ့်စပ်ဆုိင်သမျှသောသူတုိ့သည် ငါစ့ကားကုိနားထောင်ကြသည်ဟ ုမိန ့ ်တော်မူ၏။

38 λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτῷ
–သ့ူကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Πιλᾶτος,
ပိလတ်
G4091

Τί
အဘယ်
G5101

ἐστιν
ဖြစ်သနည်း
G1510

ἀλήθεια?
သစ္စာတရား
G0225

Καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῦτο
–ဤအရာ
G3778

εἰπὼν,
ပြော၍
G3004

πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

ἐξῆλθεν
ထွက်သွား၏
G1831

πρὸς
–ထံသ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίους,
ယုဒလမူျ ိုးများ
G2453

καὶ
–နငှ့်
G2532

λέγει
ပြော၏
G3004

αὐτοῖς,
–သူတုိ့ကုိ
G0846

Ἐγὼ
ငါ
G1473

οὐδεμίαν
တစ်ခုမျှ–မ
G3762

εὑρίσκω
တွေ့
G2147

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
–သူ
G0846

αἰτίαν.
အပြစ်
G0156

ပိလတ်မင်းကလည်း၊ သမ္မာတရားကား အဘယ်သ့ုိနည်းဟမုေးပြီးမှ တဖနယု်ဒလတုိူ့ရိှရာသ့ုိထွက်၍၊ ဤသူ၌အဘယ်အပြစ်ကုိမျှ 

ငါမတွေ့။
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39 ἔστιν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

συνήθεια
ဓလေ့ထံုးစံ
G4914

ὑμῖν,
–သင်တ့ုိကုိ
G4771

ἵνα
–ဖ့ုိရန်
G2443

ἕνα
တစ်ယောက်
G1520

ἀπολύσω
လွှတ်ပေးမည်
G0630

ὑμῖν,
–သင်တုိ့ကုိ
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

πάσχα;
ပသခါ
G3957

βούλεσθε
အလိရိှုကြသလော
G1014

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ἀπολύσω
လွှတ်ပေးမည်
G0630

ὑμῖν
–သင်တုိ့ကုိ
G4771

τὸν
–ထုိ
G3588

Βασιλέα
ရှင်ဘုရင်
G0935

τῶν
–၏
G3588

Ἰουδαίων?
ယုဒလမူျ ိုးများ
G2453

ပသခါပဲွ၌ လတူယောက်ကုိ သင်တုိ့အားငါလွှတ်မြဲထံုးစံရိှသည်ဖြစ်၍၊ ယုဒရှင်ဘုရင်ကုိ လွှတ်စေချင် သလောဟ ုမေးလျှင်၊

40 ἐκραύγασαν
ဟစ်ကြော်၏
G2905

οὖν
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

πάλιν
တစ်ဖန်
G3825

λέγοντες,
ပြော၍
G3004

Μὴ
–မ
G3361

τοῦτον,
–ဤသူကုိ
G3778

ἀλλὰ
–သ့ုိသော်
G0235

τὸν
–ထုိ
G3588

Βαραββᾶν!
ဗာရဗ္ဗကုိ
G0912

ἦν
ဖြစ်၏
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

Βαραββᾶς
ဗာရဗ္ဗ
G0912

λῃστής.
ဓားပြ
G3027

တဖနလ်အူပေါင်းတုိ့က၊ ဤသူကုိ မလွှတ်စေချင်ပါ၊ ဗာရဗ္ဗကုိ လွှတ်စေချင်ပါသည်ဟ ုအော်ဟစ်၍ လျှောက်ဆုိကြ၏။ 

ထုိဗာရဗ္ဗကား လွှတ်စေချင်ပါသည်ဟအုော်ဟစ်၍လျှောက်ဆုိကြ၏။ ထုိဗရဗ္ဗကား ထားပြဖြစ် သတည်း။
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